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Uwaga:

Przed wypełnieniem proszę zapoznać się z zaleceniami na str. 8
Note:

Before filling in this form, please read the instructions on page 8






REKTOR 

UNIWERSYTETU WARMIŃSKO-MAZURSKIEGO

w Olsztynie
RECTOR 

OF THE UNIVERSITY OF WARMIA AND MAZURY

IN OLSZTYN
P O D A N I E
A P P L I C A T I O N

Proszę o przyjęcie mnie na stacjonarne interdyscyplinarne studia doktoranckie w zakresie biogospodarki / I apply for admission to the full-time interdisciplinary doctoral programme in Bioeconomy
na Wydział / Faculty: ……….…………………………………………………………………………....
w dziedzinie nauki/dyscyplinie naukowej / In the field of study/discipline ...................................................................................................................
INFORMACJE O KANDYDACIE / CANDIDATE’S PARTICULARS
1.  Nazwisko / Surname 
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|

2.  Imiona Given names |
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|


|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|

3.  Data urodzenia / Date of birth: dzień / day:| 
|
 | miesiąc / month:
|
|
| rok / year:
|
|
|
|
|

miejsce urodzenia / place of birth: 
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
województwo / province:            
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|

kraj / country                         |
 |
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
4.  Imiona i nazwiska rodziców / Parents’ given names and surnames:..........................................................................
5.  Adres zameldowania na pobyt stały / Permanent address: woj. / province ............................................. powiat / district: ………..……….    miejscowość / town ..................................................   kod / postal code: .................................... poczta / post office:...........................................
    ulica / street: ............................................................................  nr domu / building No.: ...........................  nr mieszkania / flat No.: ..................   nr tel. / phone: ……….………............................. 
nr tel. kom. / mobile: …………..…..………… e-mail: …..…….…................…………
6. Adres do korespondencji / Correspondence address: ............................................................................................
....................................................................................................................................................................................
7. Obywatelstwo / Nationality: ……………………..............................................

8. Dowód osobisty seria i numer / ID Card series and No.:
|
|
|
|
|
|
|
|
|
| wydany przez / issued by:......................................................................................................................................... 
PESEL / Personal ID No: 
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
9.    Kryteria premiujące / Priority criteria1: 
a) osiągnięcia naukowe (publikacje naukowe i popularno-naukowe, udział w konferencjach naukowych) / research achievements (research or popular science publications, participation in research conferences, ……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..…

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..
b) dorobek aplikacyjny / application achievements, 

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………..
c) udział w programach wymiany międzynarodowej /participation in international exchange programmes, 

…………………………………………………………………………………………………………………………………………………….…………………

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….
d) udział w stażach lub praktykach związanych z wiodąca dyscypliną studiów /participation in internship or traineeship related to the leading discipline of studies 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….
……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….
e) udział w projektach badawczych / participation in research projects 
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………
f) powrót do pracy naukowej po przerwie / resuming research work after discontinuation …………………………………………………………………………………………………………………...........................................................
1 Do podania należy dołączyć dokumenty potwierdzające wymienione osiągnięcia naukowe. / The documents proving the research achievements mentioned should be attached to the application.
Do podania załączam / I attach hereto:

	Lp.
	Spis dokumentów / List of documents
	Pokwitowanie w przypadku odbioru

dokumentów przez kandydata / Acknowledgement of receipt if the candidate collects the documents

	1
	Odpis dyplomu ukończenia studiów drugiego stopnia / jednolitych magisterskich* (w przypadku kandydatów posiadających jednocześnie status absolwenta studiów pierwszego stopnia i beneficjenta programu „Diamentowy Grant”- odpis dyplomu ukończenia studiów pierwszego stopnia studiów) / A copy of the higher education diploma proving completion of second degree studies / uniform master degree studies* (for candidates who graduated in the first degree studies and are at the same time beneficiaries of the “Diamond Grant” programme – a copy of the first degree studies diploma)
wydany przez / issued by: ……………………..……..…………………...................................………………………….. w / in .........………………………………….

nr dyplomu / diploma No.………………….... 
z dnia / dated .........…….……………. .
	

	2
	Dokument potwierdzający ostateczny wynik studiów drugiego stopnia lub jednolitych studiów magisterskich (w przypadku kandydatów posiadających jednocześnie status absolwenta studiów pierwszego stopnia i beneficjenta programu „Diamentowy Grant”– ostateczny wynik studiów pierwszego stopnia) ​– bez wyrównywania do pełnej oceny wg wzoru określonego przez UWM / A document proving the final result of the second degree studies or uniform master degree studies (for candidates who graduated in the first degree studies and are at the same time beneficiaries of the “Diamond Grant” programme – the final result of the first degree studies – without rounding off to a full grade, according to the formula specified by the UWM
	

	3
	dokument potwierdzający dotychczasowy wynik realizowanych studiów (dotyczy kandydatów posiadających jednocześnie status studenta jednolitych studiów magisterskich i beneficjenta programu „Diamentowy Grant”) / A document proving current results of conducted studies (applies to candidates who graduated in the first degree studies and are at the same time beneficiaries of the “Diamond Grant” programme)
	

	4
	dokument potwierdzający legitymowanie się statusem beneficjenta programu „Diamentowy Grant” w oryginale lub jego uwierzytelnioną kopię (dotyczy kandydatów – beneficjentów programu „Diamentowy Grant”) / A document confirming the status of the “Diamond Grant” programme beneficiary, in the original form or its certified copy (applies to the candidates who are beneficiaries of the “Diamond Grant” programme)
	

	5
	fotografię  w formie elektronicznej (format JPG) na nośniku elektronicznym / A photograph in the digital form (format jpg on a CD-ROM)
	

	6
	dwie fotografie o wymiarach 35 x 45 mm,  na jasnym tle, zgodnie 
z wymaganiami stosowanymi przy wydawaniu dowodów osobistych, opisane na odwrocie imieniem (imionami) i nazwiskiem oraz nr PESEL / two 35 × 45 mm photographs taken against a light background, according to requirements specified for issuing identity cards, bearing the given name (names), surname and the personal identification number of the candidate on the back
	

	7
	kserokopia dowodu osobistego lub innego dokumentu potwierdzającego tożsamość kandydata (w przypadku kandydatów na studia będących cudzoziemcami), poświadczona przez UWM / A photocopy of the ID card or another document proving the identity of the candidate (for foreign candidates) certified by the UWM
	

	8
	wstępną koncepcję rozprawy doktorskiej zatwierdzoną przez przyszłego opiekuna naukowego / Preliminary concept of doctoral dissertation, approved by the proposed research supervisor
	

	9
	……………………………………………………………………….
	

	10
	………………………………………………………………………..
	

	11
	
	

	12
	
	

	13
	
	


*    - Niepotrzebne skreślić / Delete as appropriate
Prawidłowość danych zawartych w podaniu stwierdzam własnoręcznym podpisem.
I hereby confirm with my signature that the data provided in the application is true and correct.
………………………………………..dnia / date ………………………r.                       …………………………………………………

                /miejscowość / place/                                                                                                            /podpis kandydata / candidate’s signature/
Zgoda na przetwarzanie danych osobowych / Consent to personal data processing
Wyrażam zgodę na przetwarzanie danych osobowych przez Uniwersytet Warmińsko-Mazurski w Olsztynie z siedzibą przy ul. Michała Oczapowskiego 2, 10-719 Olsztyn w celu rekrutacji, statystyki, archiwizacji. 
I agree to the processing of my personal data by the University of Warmia and Mazury with a registered address at Michała Oczapowskiego 2, 10-719 Olsztyn for the purposes of recruitment, statistics and archiving.
……………...................................... dnia / date .....................20..….r.              .............................................
            /miejscowość / place/                                                                                                                                           /podpis kandydata/ candidate’s signature
Informujemy, że Państwa zgoda może zostać cofnięta w dowolnym momencie przez dostarczenie formularza cofnięcia zgody Inspektorowi Ochrony Danych UWM, który można pobrać ze strony: www.uwm.edu.pl/daneosobowe 

Cofnięcie zgody nie będzie wpływać na zgodność z prawem przetwarzania, którego dokonano na podstawie Pana/Pani zgody przed jej wycofaniem. 
This is to inform you that your consent can be withdrawn at any moment by providing a form of consent withdrawal to the Data Protection Inspector of the UWM, which can be downloaded from www.uwm.edu.pl/daneosobowe 

Consent withdrawal will not affect the legality of the processing carried out on the basis of your consent before it was withdrawn.

Informacja o przetwarzaniu danych osobowych / Information on personal data processing

Niniejszym informujemy, że przetwarzamy Pana/Pani dane osobowe. Szczegóły znajdują się poniżej.
We hereby inform you that we process you personal data. Please find the details below:

I. Administrator danych osobowych / Personal Data Controller:

Administratorem Pana/Pani danych osobowych jest Uniwersytet Warmińsko-Mazurski w Olsztynie z siedzibą przy ul. Michała Oczapowskiego 2, 10-719 Olsztyn. / The University of Warmia and Mazury in Olsztyn, with registered seat at ul. Michała Oczapowskiego 2, 10-719 Olsztyn is your personal data controller.
II. Inspektor Ochrony Danych / Personal Data Officer:
Wyznaczyliśmy Inspektora Ochrony Danych, z którym można się skontaktować w sprawach ochrony danych osobowych i realizacji swoich praw przez formularz kontaktowy na stronie: uwm.edu.pl/daneosobowe/formularz oraz e-mail: bkw@uwm.edu.pl; nr tel.: 89-523-36-78 lub pisemnie na adres: ul. Prawocheńskiego 9, pok. 109, 10-719 Olsztyn. / We have appointed the Personal Data Officer, who can be contacted in issues related to personal data protection and execution of your rights via the contact form available at: uwm.edu.pl/daneosobowe/formularz and e-mail: bkw@uwm.edu.pl; phone No.: 89-523-36-78 or by writing at the address: ul. Prawocheńskiego 9, pok. 109, 10-719 Olsztyn.
III. Cele i podstawy przetwarzania / Purposes and bases for data processing:

Na podstawie ustawy z dnia 27 lipca 2005 r. Prawo o szkolnictwie wyższym (Dz. U. z 2017 r. poz. 2183, z późn. zm.) oraz rozporządzenia Ministra Nauki i Szkolnictwa Wyższego z dnia 16 września 2016 r. w sprawie dokumentacji przebiegu studiów (Dz. U. z 2016 r., poz. 1554, z późn. zm.), Pana/Pani dane osobowe będą przetwarzane w celach rekrutacji na studia trzeciego stopnia – doktoranckie, statystycznych i archiwalnych.  Podany adres e-mail i numer telefonu służą ochronie Pana/Pani interesów i są niezbędne Komisji Rekrutacyjnej do szybkiego kontaktu. W przypadku przyjęcia na studia dane osobowe mogą być przetwarzane w celu: 

· zawarcia umowy o warunkach pobierania opłat za zaświadczone usługi edukacyjne,

· realizacji zawartej umowy, 

· dokumentowania przebiegu studiów, 

· rozpatrywania wniosków i wydawania decyzji dotyczących toku studiów, 

· przyznawania i wypłacania świadczeń pomocy materialnej, stypendiów doktoranckich, zwiększenia stypendium doktoranckiego z dotacji projakościowej,  

· przeprowadzanie badań losów zawodowych absolwentów (tylko w przypadku absolwentów).
Pursuant to the Law on Higher Education Act of 27 July 2005 (Dz. U. of 2017 item 2183, as amended) and Regulation of the Minister of Science and Higher Education of 16 September 2016 on documenting the course of studies (Dz. U. of 2016, item 1554, as amended), your personal data will be processed for the purpose of recruitment to the third-cycle – doctoral studies, and for statistical and archival purposes. The e-mail address and the phone number provided are to be used to protect your interests and are necessary for the Selection Committee to ensure prompt contact. If you are admitted to the programme, your personal data can be processed in order to: 

· conclude an agreement on the terms governing collection of fees for education services provided,

· execution of the concluded agreement, 

· documenting the course of studies, 

· examining applications and issuing decisions concerning the course of studies, 

· granting and paying financial support benefits, doctoral scholarships, increasing the doctoral scholarship from the quality fund,  

· examining professional careers of graduates (applies only to graduates).
IV. Kategorie Pana/Pani danych, które przetwarzamy / Categories of your data subject to our processing:

Imię/imiona, nazwisko, numer PESEL, data urodzenia, płeć, miejsce urodzenia, kraj urodzenia, obywatelstwo, adres, numer telefonu, adres e-mail, wykształcenie, rodzaj i nazwa ukończonej uczelni, wynik wcześniejszego etapu kształcenia, rodzaj seria oraz numer i kraj wydania dokumentu tożsamości, (w przypadku kandydatów przyjętych na studia), kraj pochodzenia (w przypadku cudzoziemców), imiona rodziców, fotografia (w przypadku kandydatów przyjętych na studia). / Given name/s, surname, personal ID No., date of birth, sex, place of birth, country of birth, nationality, address, phone number, e-mail address, education, type and name of the academic institution you graduated from, the result of the previous stage of education, type, series and number and the country issuing the identity document (for candidates admitted to the programme), country of origin (for foreigners), parents’ given names, photo (for candidates admitted to the programme).
V. Odbiorca danych / Data recipient:
Dane osobowe nie będą udostępniane innym podmiotom poza sytuacjami przewidzianymi w przepisach prawa. 

Dane będą przetwarzane w celu wyliczenia uzyskanej liczby punktów z postępowania kwalifikacyjnego oraz ustalenia listy rankingowej, w oparciu o którą Komisja Rekrutacyjna podejmuje decyzję o zakwalifikowaniu do przyjęcia na studia. / Your personal data will not be provided to any other entities, apart from the situations specified in legal regulations. The data will be processed to calculate the score obtained in the selection procedure and to establish a ranking list, based on which the Selection Committee will make a decision about your admission to the programme.
VI. Przekazywanie danych do państw trzecich lub organizacji międzynarodowych / Data transfer to third parties or to international organizations:

Nie przekazujemy Pana/Pani danych poza teren Polski, Unii Europejskiej oraz Europejskiego Obszaru Gospodarczego. /
We do not transfer your data outside Poland, the European Union or the European Economic Area.
VII. Okres przechowywania danych / Data storage period:

Dane przechowujemy przez okres 6 miesięcy lub przez czas dochodzenia roszczeń związanych z przyjęciem na studia trzeciego stopnia - doktoranckie. Po przyjęciu na studia dane będą przechowywane przez okres studiów lub przez czas dochodzenia roszczeń z związanych z odbywaniem studiów oraz w archiwum po ukończeniu studiów przez 50 lat. / We store the data for the period of 6 months or for the time of pursuing claims related to the admission to the third-cycle - doctoral studies. After admission to the programme, the data will be stored for the time of studies or for the time of pursuing claims related to the studies, and in the archive after completion of studies for 50 years.
VIII. Pana/Pani prawa / Your rights: 

a) prawo dostępu do swoich danych oraz otrzymania ich kopii, 

b) prawo do sprostowania swoich danych,

c) prawo do usunięcia danych,

d) prawo ograniczenia przetwarzania danych, 

e) prawo do wniesienia sprzeciwu wobec przetwarzania danych,

f) prawo do przenoszenia danych,

g) prawo do wniesienia skargi do organu nadzorczego,

h) prawo do cofnięcia zgody na przetwarzanie danych osobowych
a) the right to access your data and to receive their copy, 

b) the right to correct your data,

c) the right to have your data removed,

d) the right to limit data processing, 

e) the right to object to the data processing,

f) the right to move your data,

g) the right to lodge a complaint to the supervisory authority,

h) the right to withdraw your consent to your personal data processing.

W celu realizacji swoich praw prosimy o zgłoszenie przysługującego Panu/Pani żądania Inspektorowi Ochrony Danych Uniwersytetu Warmińsko-Mazurskiego w Olsztynie. Procedury znajdują się na stronie: uwm.edu.pl/daneosobowe. / To execute your rights, please report the request which you are entitled to the Data Protection Officer of the University of Warmia and Mazury in Olsztyn. The procedures are available at: uwm.edu.pl/daneosobowe.
IX. Informacja o wymogu/dobrowolności podania danych / Information on the requirements and voluntary basis for data provision
Podanie przez Pana/Panią danych jest warunkiem wzięcia udziału w rekrutacji i odbywania studiów w Uniwersytecie. / Provision of your personal data is the condition of your participation in the selection procedure and the study programme at the University.
W razie nie wyrażenia przez Pana/Panią zgody na przetwarzanie danych możemy odmówić przyjęcia na studia, zawarcia umowy oraz możesz utracić prawo do studiowania w Uniwersytecie Warmińsko-Mazurskim w Olsztynie. / If you do not express your consent to data processing, we can refuse to admit you to the programme, to conclude an agreement and you may lose your right to study at the University of Warmia and Mazury in Olsztyn.
  Oświadczam, że zapoznałem/am się z Informacją o przetwarzaniu danych osobowych. /   I declare that I have read the Information on personal data processing
……………...................................... dnia / date .....................20..….r.                     ……...........................................

            /miejscowość / place/                                                                        /podpis kandydata / candidate’s signature/

INFORMACJE DLA KANDYDATA / INFORMATION FOR THE CANDIDATE
I -  dotyczące stron  1, 2  podania / concerning pages 1, 2 of the application: 
A. Podanie oraz inne dokumenty powinny być wypełnione czytelnie i dokładnie. Podstawowe dane personalne jak: nazwisko, imię ojca i matki, data urodzenia, adres zamieszkania powinny być pisane pismem  drukowanym. Pisownia imion i nazwisk powinna być zgodna z brzmieniem  w dowodzie osobistym /tymczasowym  zaświadczeniu tożsamości/ lub metryce urodzenia / The application and other documents should be completed legibly and accurately. The basic personal data, such as surname, father's and mother's given names, date of birth and address should be completed in block letters. The spelling of given names and surnames should correspond to the entry in the ID card / temporary identity certification / or birth certificate. 

B.  Uprzedza się o odpowiedzialności karnej z art. 233 KK za podanie nieprawdziwych danych. / Please note that provision of false data is subject to criminal liability under Art. 233 of the Polish Criminal Code.
ZGODA OSOBY PROPONOWANEJ NA OPIEKUNA NAUKOWEGO / CONSENT OF THE PROPOSED RESEARCH SUPERVISOR
Imię i nazwisko / Given name and surname: .....................................................................................................................
Tytuł  i stopień naukowy / Academic title and degree................................................. 
Wydział / Faculty......................................................................................................... 

Instytut/Katedra / Institute / Chair: ......................................................................................................................... 
Wyrażam zgodę na pełnienie funkcji opiekuna naukowego w przewodzie doktorskim / I express my consent to be a research supervisor in the doctoral procedure of 
Pani/Pana / Ms/Mr ………………………………………………………………………………………
w dziedzinie nauki/dyscyplinie naukowej / in the field of study / discipline ..........................................................

na Wydziale / Faculty .................................................................................................................................................
Proponowany temat rozprawy doktorskiej / Proposed subject of doctoral dissertation 
……………………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………………………

Olsztyn, dnia / date……………………………………..                                               …..……………………………
                                                                                   Podpis opiekuna naukowego / Signature of research supervisor
ZGODA OSOBY PROPONOWANEJ NA KOPROMOTORA / CONSENT OF THE PROPOSED RESEARCH CO-SUPERVISOR
Imię i nazwisko / Given name and surname ...........................................................................................................
Tytuł  i stopień naukowy / Academic title and degree .................................................................... 
Wydział /Faculty .............................................................................................................................
Instytut/Katedra / Institute/Chair .....................................................................................................
Wyrażam zgodę na pełnienie funkcji kopromotora w przewodzie doktorskim / I express my consent to be a research co-supervisor in the doctoral procedure of
Pani/Pana / Ms/Mr …………………………………… ……………………………………………………
Olsztyn, dnia……………………………………..                                             ….…..….………………….…
                                                                                                        Podpis kopromotora / Signature of co-supervisor
OPINIA KIEROWNIKA JEDNOSTKI ORGANIZACYJNEJ, W KTÓREJ BĘDZIE REALIZOWANA ROZPRAWA DOKTORSKA / OPINION OF THE HEAD OF THE ORGANIZATIONAL UNIT WHERE THE DOCTORAL DISSERTATION WILL BE PREPARED 
........................................................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................................................
Olsztyn, dnia / date .....................................................                                                             ..................................................
                                                                                                                                                             Podpis / Signature
Wypełnia Wydziałowa Komisja Rekrutacyjna! 

To be completed by the Faculty Selection Committee!
…..............................................................................................

                     (pieczęć szkoły wyższej  -  wydziału  / stamp of the higher education institution - faculty) 

Imię (imiona) / Given name (names)………………………..  Nazwisko / Surname ….……………………………
P  R  O  T  O  K  Ó  Ł    Nr ........................./Wydziałowej  Komisji Rekrutacyjnej
REPORT NO. ........................./ Faculty Selection Committee
1. Wyniki postępowania kwalifikacyjnego / Selection procedure results: 
	Postępowanie kwalifikacyjne / Selection proced
	Liczba punktów / Score

	wynik egzaminu kwalifikacyjnego z zakresu dyscypliny wiodącej, przeprowadzonego w języku angielskim -wyceniany zgodnie z zasadą
The result of the qualification examination in the leading discipline, carried out in English, calculated according to the following scheme:

1) ocena bardzo dobra / very good                              – 25 pkt / points 

2) ocena dobra plus / good plus                                   –  20 pkt / points
3) ocena dobra / good                                                    – 15 pkt / points
4) ocena dostateczna plus / satisfactory plus             – 10 pkt / points
5) ocena dostateczna / satisfactory                              – 5 pkt. / points
	

	wynik studiów drugiego stopnia lub jednolitych magisterskich wyceniany zgodnie z zasadą:
The results obtained in the second degree studies or uniform master studies, calculated according to the following scheme:

1) od 4,31 do 5,00 / 4.31 to 5.00                 – 25 pkt / points
2) od 4,01 do 4,30 / 4.01 to 4.30                 – 20 pkt / points
3) od 3,51 do 4,00 / 3.51 to 4.00                 – 15 pkt / points
4) od 3,21 do 3,50 / 3.21 to 3.5                   – 10 pkt / points
5) do 3,20 / to 3.20                                        –   5 pkt / points 
	

	kryteria premiujące - wyceniane zgodnie z zasadą / priority criteria - calculated according to the following scheme:

a) osiągnięcia naukowe (w tym publikacje naukowe i popularno-naukowe, udział w konferencjach naukowych) / research achievements (including research or popular science publications, participation in research conferences) – 25 pkt / points,

b) posiadanie dorobku aplikacyjnego / application achievements –25 pkt / points,

c) udział w programach wymiany międzynarodowej / participation in international exchange programmes – 10 pkt / points,

d) udział w stażach lub praktykach związanych z wiodącą dyscypliną studiów / participation in internship or traineeship related to the leading discipline of studies  –10 pkt / points,

e) udział w projektach badawczych / participation in research projects– 10 pkt / points,

f) powrót do pracy naukowej po przerwie / resuming research work after discontinuation – 10 pkt / points.
	

	Ostateczna liczba punktów z pozstępowania kwalifikacyjnego ustala się zgodnie z zasadą:
The final score in the recruitment procedure is established according to the following principle: 

1) liczba punktów z egzaminu kwalifikacyjnego stanowi 40% ostatecznej liczby punktów / the number of points from qualification examination accounts for 40% of the final score,

2) wynik ze studiów stanowi 40% ostatecznej liczby punktów / the study result accounts for 40% of the final score,

3) kryteria premiujące stanowią 20% ostatecznej liczby punktów / priority criteria account for 20% of the final score.
	


2. Liczba punktów uprawniająca do przyjęcia na I rok studiów  doktoranckich / Number of points giving the candidate the right to be admitted to the first year of the doctoral programme - ..............................
3. Decyzja Wydziałowej  Komisji Rekrutacyjnej Decision of the Faculty Selection Committee: 

    Na podstawie  - postępowania kwalifikacyjnego -  kandydat/ka/  
    On the basis of the selection procedure, the candidate   
    został/a/    -   przyjęty/a/    -   nieprzyjęty /a/   na I rok studiów doktoranckich
    has / has not been accepted to the first year of the doctoral programme
     .....................................................................................               ........................................................................
     .....................................................................................               ........................................................................
                                                                        Członkowie Komisji Wydziałowej / Members of the Faculty Committee
Olsztyn, dnia / date ....................................... r. 

                 …........................................................................
                                                                     Przewodniczący Komisji Wydziałowej / Chairman of the Faculty Committee
Uniwersytet Warmińsko-Mazurski w Olsztynie • Biuro Obsługi Projektów Edukacyjnych

ul. Prawocheńskiego 4, 10-720 Olsztyn • tel. 089 524-51-84 • faks 089 524-51-86 • e-mail: bfe@uwm.edu.pl
Projekt pt. Program Interdyscyplinarnych Studiów Doktoranckich „Biogospodarka’’ 

współfinansowany przez Unię Europejską w ramach Europejskiego Funduszu Społecznego 
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[image: image3.png]Unia Europejska
Europejski Fundusz Spoteczny




[image: image4.png]Unia Europejska
Europejski Fundusz Spoteczny




